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BT Das Produkt darf nicht als Haltegriff
benutzt werden.

@ Le produit ne doit pas servir de
poignée.

[@Y] The product may not be used as a
holding handle.

@M ! prodotto non deve essere utilizzato
come maniglia.

EslE] producto no debe ser utilizado
como un elemento de sujecién.

BT Het product mag niet als handgreep
worden gebruikt.

(IR Produket mé ikke bruges som
héndtag.

& o produto ndo pode ser utilizado
como pega de apoio.

@ Produktu nie wolno uzywaé jako
uchwytu do trzymania sie.

@ Tuotetta ei saa kayttad kadensijana.

[ Produkt nesmi byt pouzivan jako
madlo.

B3 Vyrobok sa nesmie pouzivaf ako
drzadlo.

EE 327 g R B Sk A .
M3penwe 3anpewaetcs ncnonb3oeats
B KQUECTBE PYKOSTKM.

Produkten fér inte anvindas som
handtag.
Gaminys neturi biti naudojamas
kaip rankena. Rankena montuojama
atskirai.

m Proizvod ne smije sluZiti za
pridrzavanie.

[T Nu este permisa utilizarea produsului
pe post de maner.
To npoidv Sev emmpémeral va
xpnotporoieital oav Aapr ompiéng.
Proizvoda ne smete uporabljati kot
drzalnega roéaja.

[l Toodet ei tohi kasutada
kaepidemena.

So produktu nedrikst izmantot ka roku
balstu.

B3 Proizvod se ne sme koristiti za kao
ruéka za pridrzavanie.

[Te)Produktet skal ikke brukes som
holdegrep.
MponykmsT He 6uBa na ce uznonsea
KaTO APBXKKA.
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[T Buipi6 He moxHa BukopucTosyBaTH sK
PYuKy-TpUMau.

I i ) pasiad g staa.

I Uron tutma kolu olarak
kullanilmamalidir.

m A terméket nem szabad
kapaszkodénak haszndlni.
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BX3 Reinigungsempfehlung / Garantie /
Kontakt

@ Recommandation pour le nettoyage /
Garanties / Contact

EN| Cleaning recommendation /
Warranty / Contact

[l Raccomandazione dipulizia /
Garanzia / Contatto

@ Recomendaciones para la limpieza /
Garantia / Contacto

[ Aanbevelingen inzake reiniging /
Garantie / Contact

m Rengeringsvejledning / Garanti /
Kontakt

m Recomendagées de limpeza /
Garantia / Contacto

@ Zalecenie dotyczqce pielegnacii /
Gwarancja / Kontakt

[ Doporuceni k &isténi / Zaruka /
Kontakt

m Odporiéania pre Cistenie / Zaruka /
Kontakt

E it dke / 1018 / Befh
Pekomenpaumm no oumctke /
Fapautna / Kouraksl

@ Puhdistussuositus / Takuu / Kosketus

Rengéringsrekommendationer /
Garanti / Contacto

Valymo rekomendacijos /
Garantija / Kontaktai

Special information for USA:

[T Preporuke za &iséenje / Garancija /
Kontakt

m Recomandari pentru curdtare /
Garantie / Contact

EL Zuotaon kaBapiopol / Eyyinon /
emadn

B} Priporocilo za &iséenje / Garancija /
Kontakt

Puhastussoovitused / Garantii /
Kontakt

Tirsanas ieteikumi / Garantija /
Kontakti

m Preporuke za ¢iséenje / Garancija /
Kontakt

[XTS) Anbefaling for rengjering / Garanti /
Kontakt

g Npenopska 3a nouncreane /
FapaHums / Kowxrakr

I BFANDFEZ® /REICDOWT/
TGS

m PekomeHaauii 3 umwenns / Fapanris /
KOHTQKT

| AR PSR 0 WO T X e PR

m Temizleme Gnerisi / Garanti / Temas
Garanti belgesi ve kosullar icin www.
hansgrohe.com.tr web sitesini ziyaret
ederek; dijital garanti belgenize
ulasabilirsiniz.

m Tisztitasi tanacsok / Garancia /
érintkezés

m} AR WK/ NIMNXR /17 DiYmn

This unit does not include a wall supply. It must be used with Hansgrohe model
27458xx3 or another approved supply that complies with ASME A112.18.1 /

CSA B125.1 including ASME A112.18.3.
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leichter / plus facile / easier / pib facile / mas ligero /
lichter / lettere / pit allentato / stabiej / snazsi / I'ahsie /
HEINTEE / Nerve / helpommin / léttare / lengviau /
lakse / mai usor / eukorétepa / lazZje / kergem / vieglaks /

laksi / lettere / nex / 82\ / npocriwe / Jewl / daha hafif /

schwerer / mais dificil / harder / pi difficile /

mds pasedo / zwaarder / tyngre / pit serrat / mocniej /
obtiznéjsi / tazsie / EUEE / Crabunsuee / vaikeampi /
tyngre / sunkiau / TeZe / mai greu / Bapirepa / teZje /
raskem / smagaks / teze / tyngre / no-tpyamo / 38< /
Baxumit / sl / agir / nehezebb / it nwp




